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Situated 100 metres to the north of Wat Phra Non, this temple 
has a well, a wash room and a shelter like those of Wat Phra Non. 
Its significant buildings include a vihara at the front of the 
temple on a large base which was designed for a walk in a 
clockwise direction as part of religious rites and a mandapa 
located behind the vihara. The mandapa functioning as the 
main chedi of this temple was constructed in square form 
with porches on four sides. Four niches in each side of the 
mandapa wall were built to enshrine Buddha images in four 
different postures, walking, sitting, standing and reclining. At 
present only the standing Buddha image in the west still 
remains. Judging from its forehead and chin, this Buddha 
image belongs to Sukhothai Style of art with characteristics 
of the Kamphaeng Phet school. 


Ancient Palace or Sa Mon 

Located to the north of Wat Phra Kaeo adjacent to the 
northern town wall near Saphan Khom gate, this ancient 
palace is surrounded by earthen ramparts on four sides in 
the form of a rectangle with a quadrangular pond in the 
middle. By means of archaeological excavation, bases of 
buildings and fragments of tiles for covering roofs, earthenware, 
tools and utensils were found in a large number. 


Situated outside the town towards the north in the area called 
Aranyik (forest temple precinct), buildings in this temple were 
mostly made of laterite. In front of the temple, there are a well, 
a wash room and a shelter. In the temple a base of the 
ordination hall with octagonal columns is at the front. Ajacent 
to the already mentioned base is a vihara building formerly 
enshrining a reclining Buddha statue regarded as the principle 
Buddha image of this temple. Each pillar in the vihara was 
made of a whole piece of laterite of huge size. The top part 
of each pillar, providing a place for timber joints, points to 
timber - structured roof of the vihara. The lateritic wall of the 
vihara was built in the form of balustrades. Behind the vihara 
base stands the main bell shaped - chedi of this temple. 
Apart from the buildings mentioned above, there are many 
more of the ancient ruins within this temple. 


เล อ 


+2 ee 


อ ซะ ee 
tL ge i ‘i wie: ee es 
ae 3 f “ins | =e ร ce : Fe LE == s 


# 
#- 


“Tr 
J e 
Wilt 





EY j T C í 

VSR SF a “r ' ส ฮี / Vas vy £ Se J7 

AS AS te € e Ai f LH A} MA ll ef 
@ J 





๒ 6 โข ค แห แค ศร ว 48 ลี ส ARA ค 1 gs 
Department, Ministry of Culture 


Muang District, Kamphaeng Phet Province, 62000 
E-mail : kophispark@hotmail.com 
Tel. 055-854736-7 Fax. 055-854737 
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: Open everyday between 08.30 a.m. - 4.30 p.m. 


Kamphaeng Phet 


Historical Park 















0 Phet 


= is an ancient town lying on the east bank of the River Ping 
_ where inner areas of present day Kamphaeng Phet province 
are situated. The plan of the town is trapezium in shape with 
its length parallel to the river. Its town wall is 2,400 metres 
long in the north, 2,160 metres long in the south, 540 metres 
. wide in the east and 220 metres wide in the west. 


The town wall was made of laterite with ten gates and 
battlemented parapet on top. Watchtowers were built at its four 
corners and at intervals with the one in quadrangular form at 
the main entrance. A moat of 30 metres wide was dug next to 
the town wall. Archaeological evidences suggest that the water 
from the Ping River was conducted from the front of the town 
into the moat and when the moat overflowed, the water was 
_ drained off at therearward into a canal. 
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Inside and outside the town, there are a large number of both 
big and small ancient monuments in ruins. Most of them are 
remains of sanctuaries, devoted to Ceylonese Theravada 
Buddhism. In the heart of the town stands prominently 
Wat Phra Kaeo, a royal temple without monastic precinct. To 
the east of Wat Phra Kaeo is located Wat Phra That and to 
the north are an area called Sa Mon (believed to be ancient 
palace area) and a Siva shrine of the Ayutthaya period. 
Outside the town wall in the north, there is a group of ancient 
monuments built on a lateritic mound. This small hill was zoned 
for forest temples (Aranyik precinct) of Kamphaeng Phet. 
Significant temples in this group include Wat Phra Non, 
Wat Phra Si Iriyabot, Wat Khong Chai, Wat Nak Chet Sian, 
Wat Sing, Wat Kamphaeng Ngam, Wat Tao Mo, Wat Chang Rop, 
Wat Awat Yai, etc. These ancient monuments in the Aranyik 
precinct are considered typical architecture of Kamphaeng Phet 
because this cluster of lateritic buildings of great size on the 
mound were artistically constructed by local artisans. 


There is another ancient town known as Nakhon Chum lying 
on the west bank of the Ping River or opposite to Kamphaeng 
Phet. The plan of the town is rectangular in shape. Located at 
the mouth of Suan Mak canal, the town was once enclosed 
with three earthen ramparts which have been much destroyed 
by the Ping River and the expansion of communities. 


An important group of ancient monuments of Nakhon Chum 
is located outside the town about 500 metres from the 
southern ramparts. The group comprises forest temples in 
Aranyik precinct of Nakhon Chum. Wat Chedi Klang Thung, 
Wat Nong Phikun, Wat Sum Ko and Wat Nong Langka are 
regarded as significant temples of this group. 





History of Kampha 


The Ping River valley in the area of Kamphaeng Phet Province 
provides archaeological evidences of human settlement before 
the Sukhothai period. Prehistoric finds such as stone axes, 
fragments of earthenware and slags were found at Khao Kalon 
archaeological site in Amphoe Khanuworalakburi and Ban Khlong 
Muang archaeological site in Kosamphi Nakhon district. 


Dvaravati artefacts like glass beads and frangments of 
earthenware lamp in Indian style were found in Trai Trung, a 
town on the west bank of the Ping River. It can be assumed 
Trai Trung was located on an ancient route between towns in 
the central plains and communities in the area of Lamphun 
Province or Hariphunchai in the past. 


Apart from archaeological evidences, Legends and chronicles 
also refer to communities in the Ping River valley. According 
to the legend of Singhonawat Kuman. Phra Chao Chai Siri 
escaped from the enemy in the north and founded a town 
named Kamphaeng Phet around the 1 century A.D. 


Both archaeological and written evidences point out that prior 
to the Sukhothai period, there was a group of people coming 
to settle in the area of the Ping River basin of Kamphaeng Phet 
Province. However, there is not much evidence for a change 
from a prehistoric settlement to a town known as Kamphaeng Phet. 


A large number of stone inscriptions architectural and sculptural 
forms of the Sukhothai period bear evidence of the establishment 
of the towns, Kamphaeng Phet and Nakhon Chum after the 
reign of King Ramkhamhaeng the Great of the Sukhothai period. 
At the beginning, Nakhon Chum was likely to be of more 


| 


importance than Kamphaeng Phet. It is said in Stone Inscription Ill 
(Nakhon Chum Inscription) that around 1357 A.D. Phra Maha 
Thammaracha Li Thai had Phra Si Maha That Chedi constructed 
in the heart of Nakhon Chum and also planted the Bo tree or 
Si Maha Pho tree which had been brought from Ceylon. Later, 
the town centre was removed to the other side of the bank 
where Kamphaeng Phet is situated. The removal of the town 
centre was due to political and geographical reasons. Politically, 
owing to political expansion of Ayutthaya over the northern 
region, the location of Nakhon Chum was unfavourable for 
fighting. Geographically, its river bank was eroded by the 
Ping River and its lowlands were constantly flooded. 


Presumably, Kamphaeng Phet on the east bank of the Ping River 
had an importance role as political and administrative centre in 
the Ping River basin. At the same time, Buddhism and art also 
florished in Kamphaeng Phet which, according to the legend of 
the Emerald Buddha Image and Phra Phutta Sihing Buddha 
Image, was the place where the two significant Buddha images 
already mentioned were enshrined for a period of time. 








In the Ayutthaya period, Kamphaeng Phet was a northern 
province entrusted significantly with the task to defend against 
Burmese attacts. Its prominence gradually diminished and 
finally became deserted after the sack of Ayutthaya by the 
Burmese in 1767. 


Considering the history of Kamphaeng Phet and its location 
as a link between Sukhothai and Ayutthaya with easy access 
to Lanna in the north, archaeoligical evidences found in situ 
point to its connection with the three kingdoms mentioned 
above and traces of local artistry of Kamphaeng Phet artisans. 


The Establishment of Kamphaeng Phet Historical Park 


Ancient monuments of Kamphaeng Phet and Nakhon Chum 
were safeguarded in 1935 and 1937 by the Fine Arts Department 
through their registration for national ancient monuments. In 
1968, they were registered again with clearly defined boundaries. 
Excavation, restoration and development of these ancient 
monuments were undertaken by the Fine Arts Department 
between 1965 and 1982. The rehabilitation of Kamphaeng Phet 
was incorporated in the 5" National Economic and Social 
Development Plan (1982 - 1986) under the name of 
Kamphaeng Phet Historical Park Project. 
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The Project of Kamphaeng Phet Historical Park aimed at 
preserving and developing ancient monuments situated both 
in inner Kamphaeng Phet with an area of 503 rais and its 
forest temple precinct known as Aranyik with an area of 1,611 
rais for the purposes of protection against their destruction or 
diminuition in archaeological and historical value, development 
of those areas to be a source of education and tourist 
attraction and enhancement of people’s awareness and 
appreciation of the cultural heritage of the Thai nation. 
Kamphaeng Phet Historical Park was officially open to the 
public on April 18, 1991 with its opening ceremony presided 
over by H.R.H. Princess Maha Chakri Sirindhorn. 
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The Historical Park is regarded as architecture with its unique 
features comprising lateritic material for building, indigenous 
design and carftsmanship and considerable number of ancient 
monuments in the forest zone with an impressive atmosphere 
of the Aranyik precinct in olden times. The World Heritage 
Committee of the World Cultural and Natural Heritage 
Convention officially proclaimed Sukhothai and its associated 
Towns, namely Si Satchanalai and Kamphaeng Phet, Cultural 
Heritage of the world in 1991. 


The ancient monuments of Kamphaeng Phet are the remains 
of Theravada Buddhist sanctuaries of around 14" century A.D. 
or during the reign of Phra Maha Thammaracha Li Thai. 
Buddhist monks at the time were divided in two groups, 
namely Khamawasi living in town and aranyawasi dwelling in 
the forest. 
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Wat Phra Kaeo 


Situated in the heart of the town, like Wat Maha That of 
Sukhothai and Wat Phra Si San Phet of Ayutthaya; this largest 
temple was designed without monastic precinct for monks. Its 
buildings stand in line from the east to the west, parallel to 
the town wall in the south. At the front of the temple, there 
is an elevated base on which the lateritic structure core of 
the principle Buddha image still remains. 





Buddha Images in a vihara of Wat Phra Kaeo 


Next buildings are a bell - shaped chedi of large size with 
singha sculptures surrounding its base, a vihara enshrining 
three stuccoed Buddha images and a bell shaped chedi 
decorated with elephant figures in stuccoed relief round its 
base,respectively. 


According to legendary documents, the Emerald Buddha image 
and Phra Phutta Sihing Buddha image were once enshrined 
in Kamphaeng Phet, pesumably at this temple. 


Wat Phra That 


Situated to the east of Wat Phra Kaeo, the remains of 
Wat Phra That comprise the main bell - shaped chedi of 
Kamphaeng Phet Style made of brick on an octagonal base 
of different levels, a vihara base made of laterite in front of 
the main chedi and a subordinate stupa at each front corner 
of the lateritic vihara. 


Siva Shrine 


This is the only Hindu 
sanctuary found in 
Kamphaeng Phet. Its 
rectangular base made 
of laterite still remains 
to be seen. Formerly, 
the shrine was built to 
enshrine a bronze 
statue of Siva. According 
to an inscription cut 
on its pedestal, 

Chao Phraya Si Thammasokarat fad this stutue created in 
1510 A.D., corresponding to the reign of Somdet Phra 
Ramathibodi Il of Ayutthaya. The repair of roads and irrigation 
canals and the renovation of Buddhist shrines of holy relics 
(Phra That) both in and outside the town were mentioned in 
the said inscription. 


The main chedi was built in the form of a bell. The uppermost 





Wat Chang Rop 


Located at the top of the mound in the Aranyik area, the 
remains of this ancient temple comprise the main chedi, a 
base of a large vihara and a pond dug into a bed of laterite. 





part of its bell - shaped body was completely destroyed. 


Its lower base of vast size was built in the form of a quadrangle 
with steps on four sides leading to its upper base which was 
designed for a ritual walk in a clockwise direction. The lower 
base was highly elevated, decorated with 68 sculptures of 
ornamented elephants emerging half bodies from its four 
sides with flora disigns in high relief carved in between. 
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Kamphaeng Phet Historical Park 


A 
ศี ล า จ า ร ิ ก พ ่ อ ขุ น ร า ม ค ํ า แห ง ม ห า ร า ช ก ล ่ า ว ถึ ง 


เม ื อ ง ค ณ ฑ ี ซึ ่ ง ป ั จ จ ุ บ ั น อ ย ู ่ ใน ท ้ อ ง ท ี ่ บ ้ า น โค น ต ํ า บ ล ค ณ ฑ ี 
อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ก ํ า แพ ง เพ ชร ว ่ า 
อ ย ู ่ ใน อ า ณา เข ต ขอ ง อ า ณา จ ั ก ร ส ุ โข ท ั ย 
ไน ร ั ช ส ม ั ย ขอ ง พ ร ะ อ ง ค ์ 


lt is mentioned in the stone inscription 
of King Ram Kamhaeng the Great that Khonthi city, 
which is now in the area of Ban Khon, 
Tambol Khonthi, Amphoe Mueang Kamphaeng Phet, 


was in the territory of Sukhothai during his reign. 
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1. ว ั ด ช้ า ง ร อ บ 4. ว ั ด พ ร ะ ส ี อ ๊ ร ิ ย า บ ถ 
Wat Chang Rob Wat Phra Si Ariyabot 
2. ว ั ด พ ร ะ ธา ต ุ 5. ว ั ด ส ิ ง ห ์ 

Wat Phra That Wat Singha 

3. จ ั ด พ ร ะ แก ้ ว 6. ว ั ด อ า ว า ส ให ญ่ 


Wat Phra Kaeo Wat Avasa Yai 
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ก ร ม ศิ ล ป า ก ร ก ร ะ ท ร ว ง ว ั ฒ น ธร ร ม 
ต ํ า บ ล ห น อ ง ป ล ิ ง อ ํ า เภ อ เม ื อ ง ก ํ า แพ ง เพ ชร 
จ ั ง ห ว ั ด ก ํ า แพ ง เพ ชร ร ห ั ส ไป ร ษ ณ ี ย ์ ๒ ๒ ๐ ๐ ๐ 
ห ม า ย เล ข โ ท ร ศั พ ท ์ ๐ ๕ ๕ ๕ ๕ ๕ ๓ ๓ ๐ - 
อ ิ เม ล ์ kp อ phisparkehotmail.com 
Facebook : @kpppark2534 
เป ิ ด ท ํ า ก า ร ท ุ ก ว ั น เว ล า ๐ ๕ . ๓ ๐ - ๑ ๒ . ๓ ๐ น . 
ไม ่ เว ้ น ว ั น ห ย ุ ด ร า ช ก า ร แล ะ ว ั น น ั ก ขั ต ฤกษ์ 


Facebook Google Maps 
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ก ํ า แพ ห เพ ชร ้ 


เป ็ น พ ร ะ อ า ร า ม ห ล ว ง ท ี ่ ม ี ขน า ด ให ญ่ ต ั ้ ง อ ย ู ่ ก ล า ง เม ื อ ง 
เช ่ น เด ี ย ว ก ั บ ว ั ด ม ห า ธา ต ุ ส ุ โข ท ั ย แล ะ ว ั ด พ ร ะ ศร ี ส ร ร เพ ช ญ ์ 
ก ร ุ ง ศร ี อ ย ุ ธ ย า เป ็ น ว ั ด ท ี ่ ม ี เฉ พ า ะ เข ต พ ุ ท ธา ว า ส ไม ่ ม ี พ ร ะ ภิ ก ษ ุ ส ง ฆ ์ 
จ ํ า พ ร ร ษา ส ิ ่ ง ก ่ อ ส ร ้ า ง ภา ย ใน ว ั ด เร ี ย ง เป ็ น แน ว ย า ว ต า ม แก น ต ะ ว ั น อ อ ก 
- ต ะ ว ั น ต ก ขน า น ก ั บ ก ํ า แพ ง เม ื อ ง ด ้ า น ท ิ ศ ใ ต ้ ต อ น ห น ้ า ส ุ ด ขอ ง ว ั ด 
เป ็ น ฐา น ไพ ท ี ขน า ด ให ญ่ บ น ฐา น ม ี โก ล น ศิ ล า แล ง พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป ร ะ ธา น 
ถัด ม า เป ็ น เจ ด ี ย ์ ท ร ง ร ะ ฆ ั ง ขน า ด ให ญ่ ฐา น ม ี ส ิ ง ห ์ ล ้ อ ม ร อ บ จ ํ า น ว น 


๓ ๒ ต ั ว ว ิ ห า ร ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ป ู ่ น ป ั น ส า ม อ ง ค ์ แล ะ ต อ น 


ม ๕ as ม v y ๕ จ ่ ๐ 
ท ้ า ย ส ุ ด เป ็ น เจ ด ี ย ์ ท ร ง ร ะ ฆ ั ง ป ร ะ ด ั บ ช้ า ง ป ู น ป ั น ท ี ฐา น โด ย ร อ บ จ ํ า น ว น 
๓ ๒ เช ื อ ก 








เร ะ ม นุ 
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อ ย ู ่ ท า ง ด ้ า น ท ิ ศ เ ห น ื อ ขอ ง ว ั ด พ ร ะ แก ้ ว ต ิ ด ก ํ า แพ ง เม ื อ ง 
ด ้ า น ท ิ ศ เห น ื อ บ ร ิ เว ณ ป ร ะ ะ ต ู ส ะ พ า น โค ม ม ี ค ั น ด ิ น ร ู ป ส ี ่ เห ล ี ย ม ผื น ผ้า 
ล ้ อ ม ร อ บ ต อ น ก ล า ง ขอ ง พ ื ้ น ท ี ่ ม ี ส ร ะ น ้ า ร ู ป ส ี ่ เห ล ี ่ ย ม จ า ก ก า ร ขุ ด ค ้ น 
ท า ง โบ ร า ณ ค ด ี พ บ ฐา น อ า ค า ร เศ ษ ก ร ะ เบ ื ้ อ ง ม ุ ง ห ล ั ง ค า เศ ษ ภ า ชน ะ 
ด ิ น เผา แล ะ ะ ห ล ั ก ฐา น ท ี ่ เป ็ น ส ิ ่ ง ขอ ง เค ร ื ่ อ ง ใช ้ อ ี ก จ ํ า น ว น ม า ก 
พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ ะ ม ง ก ุ ฎ เ ก ล ้ า เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว (ร ั ช ก า ล ท ี ่ ๒ ) เค ย ท ร ง 
ม ี พ ร ะ ร า ช ว ิ น ิ จ ฉั ย ว ่ า น ่ า จ ะ เป ็ น บ ร ิ เว ณ พ ร ะ ร า ช ว ั ง 





ต ั ้ ง อ ย ู ่ ท า ง ด ้ า น ห น ้ า ห ร ื อ ด ้ า น ต ะ ว ั น อ อ ก ขอ ง ว ั ด พ ร ะ แก ้ ว 
เจ ด ี ย ์ ป ร ะ ธา น ภา ย ใน ว ั ด เป ็ น แบ บ เจ ด ี ย ์ ท ร ง ก ล ม ห ร ื อ ท ร ง ร ะ ฆ ั ง 
ส ู ง ให ญ่ ก ่ อ ด ้ ว ย อ ิ ฐ อ ง ค ์ เจ ด ี ย ์ ต ั ้ ง อ ย ู ่ บ น ฐา น แป ด เห ล ี ่ ย ม ท ี ่ ซ้ อ น 
ล ด ห ล ั ้ น ก ั น ห ล า ย ชั ้ น อ ง ค ์ ร ะ ฆ ั ง ค ่ อ น ข้ า ง เล ็ ก อ ั น เป ็ น ร ู ป เบ บ เฉ พ า ะ ขอ ง 
เม ื อ ง ก ํ า แพ ง เพ ชร ด ้ า น ห น ้ า เจ ด ี ย ์ ป ร ะ ธา น เป ็ น ฐา น ว ิ ห า ร ศิ ล า แล ง 
แล ะ ม ี เจ ด ี ย ์ ร า ย อ ย ู ่ บ ร ิ เว ณ ม ุ ม ด ้ า น ห น ้ า ว ิ ห า ร ข้ า ง ล ะ อ ง ค ์ 
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จ ต ุ ร ม ุ ข ก ิ ่ ง ก ล า ง ท ํ า เป ็ น แท ่ ง ส ี เห ล ี ่ ย ม ร ั บ ส ่ ว น ย อ ด ห ล ั ง ค า จ า ก น ั ้ น 
ท ํ า เป ็ น ม ุ ข ย ื ่ น อ อ ก ม า ท ั ้ ง ๕ ด ้ า น ผนัง แต ่ ล ะ ด ้ า น ขอ ง แท ่ ง ส ี ่ เห ล ี ่ ย ม 
ก ่ อ ให ้ เว ้ า เข ้ า ไป แล ะ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป แต ก ต ่ า ง ก ั น อ อ ก ไป 
ใน แต ่ ล ะ ด ้ า น ค ื อ เด ิ น น ั ง ย ื น น อ น ป ั จ จ ุ บ ั น เห ล ื อ เฉ พ า ะ พ ร ะ ย ื น 
ขน า ด ให ญ่ ท า ง ด ้ า น ท ิ ศ ต ะ ว ั น ต ก พ ร ะ พ ั ก ต ร ์ ม ี ล ั ก ษ ณะ ศิ ล ป ะ ส ุ โข ท ั ย 
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แห ่ ง น ี ้ ค ื อ เจ ด ี ย ์ ป ร ะ ธา น ท ร ง ร ะ ฆ ั ง ขน า ด ให ญ่ ซึ ่ ง ย อ ด ห ั ก พ ั ง ห ม ด แล ้ ว 
ฐา น ส ี เห ล ี ่ ย ม ด ้ า น ล ่ า ง ส ู ง ให ญ่ ม ี บ ั น ได อ ย ู ่ ท ี ่ ก ล า ง ด ้ า น ท ั ้ ง ส ี ่ เพ ื ่ อ ขึ ้ น ไป 
ถึ ง ล า น ด ้ า น บ น ห ร ื อ ล า น ป ร ะ ท ั ก ษิ ณ ฐา น ล ่ า ง ป ร ะ ด ั บ ช้ า ง ป ู น ป ั ้ น 
ค ร ึ ่ ง ต ั ว จ ํ า น ว น ๒ ๕ เช ื อ ก ต ั ว ช้ า ง ท ํ า ล ว ด ล า ย ป ู น ป ั ้ น ท ี ่ แผ ง ค อ 
โค น ขา แล ะ ข้ อ ขา ร ะ ห ว ่ า ง ข้ า ง แต ่ ล ะ เข ื อ ก ต ก แต ่ ง ล า ย ป ู น ป ั ้ น น ู น ส ู ง 
ร ู ป พ ั น ธุ ์ พ ฤ ก ษ า เจ ด ี ย ์ ด ้ า น บ น เห ล ื อ เฉ พ า ะ ฐา น แป ด เห ล ี ่ ย ม แล ะ 
ห น ้ า ก ร ะ ด า น ก ล ม ซึ ่ ง พ บ ห ล ั ก ฐา น ว ่ า ม ี ก า ร ป ร ะ ด ั บ ง า น ป ู น ป ั ้ น เล ่ า 
เร ื ่ อ ง พ ุ ท ธ ป ร ะ ว ั ต ิ แล ะ ง า น ด ิ น เผา ร ู ป เท ว ด า น า ง ฟ้า ก ิ น น ร ก ิ น ร ี 
แล ะ ห ง ส ์ ด ้ า น ห น ้ า เจ ด ี ย ์ ป ร ะ ธา น ม ี ฐา น ว ิ ห า ร ขน า ด ให ญ่ แล ะ ถัด ไป 
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ก ํ า แพ ง เพ ชร เป ็ น จ ั ง ห ว ั ด ใน บ ร ิ เว ณ ท ี ่ ร า บ ล ุ ่ ม แม ่ น ้ า ป ิ ง ท ี ่ ม ี ข้ อ ม ู ล 
ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ค ว า ม เป ็ น ม า ท ี ่ ยาวนาน จ า ก ห ล ั ก ฐา น ท า ง โบ ร า ณ ค ด ี 
ท ั ้ โบ ร า ณ ส ถา น แล ะ โบ ร า ณ ว ั ต ถุ ต ล อ ด จ น เร ื ่ อ ง ร า ว ใน ต ํ า น า น ต ่ า ง ๆ 
ท ํ า ให ้ ท ร า บ ว ่ า ม ี ผู ้ ค น เข ้ า ม า อ ย ู ่ อ า ศั ย ส ร ้ า ง ถิ ่ น ฐา น ต ั ้ ง แต ่ ก ่ อ น ส ม ั ย ส ุ โข ท ั ย 
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เม ื อ ง ก ํ า แพ ง เพ ชร โบ ร า ณ ตั ้ ง อ ย ู ่ บ น ฝั่ง ต ะ ว ั น อ อ ก ขอ ง แม ่ น ้ ้ า ป ิ ง 
ผัง เม ื อ ง ร ู ป ส ี ่ เห ล ี ่ ย ม ค า ง ห ม ู ย า ว ขน า น ไป ก ั บ แม ่ น ้ า ป ิ ง ก ํ า แพ ง เม ื อ ง ก ่ อ ด ้ ว ย 
NST ก 00 0 ม ี ป ร ะ ต ู เม ื อ ง โด ย ร อ บ 
มี ป ้ อ ม ป ร า ก า ร แล ะ ป ้ อ ม ห น ้ า ป ร ะ ต ู เม ื อ ง ท ี ่ ม ั ่ น ค ง แข ็ ง แร ง ถัง ถัด จ า ก ก ํ า แพ ง เม ื อ ง 
ร ว 1010 ITET, ETRA 
ด ้ า น ท ิ ศ ต ะ ว ั น ต ก เฉ ี ย ง ใต ้ แล ะ ร ะ บ า ย อ อ ก ท ี ่ ม ุ ม ท ้ า ย เม ื อ ง ด ้ า น ท ิ ศ ต ะ ว ั น อ อ ก 
เฉ ี ย ง เห น ื อ ล ง ส ู ่ ล ํ า ค ล อ ง ต ่ อ ไป 

ภา ย ใน เม ื อ ง แล ะ น อ ก เม ื อ ง ก ํ า แพ ง เพ ชร ม ี โบ ร า ณ ส ถา น เป ็ น 
จ ํ า น ว น ม า ก ส ่ ว น ให ญ่ เป ็ น ศา ส น ส ถา น ใน พ ุ ท ธ ศ า ส น า น ิ ก า ย เถ ร ว า ท แบ บ 
ง 01 TAG GEN SITE TD 
ใก ล ้ ก ั น ม ี เท ว ส ถา น ศา ล พ ร ะ อ ิ ศว ร ซึ ง ส ร ้ า ง ใน ส ม ั ย อ ย ุ ธ ย า แล ะ ส ร ะ ม น ท ี ่ 
เช ื ่ อ ว ่ า เป ็ น ว ั ง โบ ร า ณ บ ร ิ เว ณ น อ ก เม ื อ ง ท า ง ด ้ า น ท ิ ศ เห น ื อ ม ี ก ล ุ ่ ม โบ ร า ณ ส ถา น 
ท ี ่ ส ร ้ า ง บ น เน ิ น เข า ล ู ก ร ั ง จ ั ด เป ็ น เข ต อ ร ั ญ ญ ิ ก ขอ ง เม ื อ ง ก ํ า แพ ง เพ ชร ได ้ แก ่ 
ว ั ด ส ิ ง ห ์ ว ั ด พ ร ะ น อ น ว ั ด พ ร ะ ส ี อ ิ ร ิ ย า บ ถ ว ั ด ข้ อ ง ชั ย ว ั ด น า ค เจ ็ ด เศ ี ย ร 
ว ั ด ก ํ า แพ ง ง า ม ว ั ด ช้ า ง ร อ บ แล ะ ว ั ด อ า ว า ส ให ญ่ ฯลฯ ม ี เอ ก ล ั ก ษ ณ ์ อ ั น โด ด เด ่ น 
ขอ ง เม ื อ ง ก ํ า แพ ง เพ ชร ท ี ่ ใช ้ ศิ ล า แล ง เป ็ น ว ั ส ด ุ ห ล ั ก ใน ก า ร ก ่ อ ส ร ้ า ง ร ว ม ท ั ้ ง ม ี 
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ก ร ม ศิ ล ป า ก ร ได ้ ด ํ า เน ิ น ก า ร ค ุ ้ ม ค ร อ ง ป ้ อ ง ก ั น โบ ร า ณ ส ถา น เม ื อ ง 
ก ํ า แพ ง เพ ชร แล ะ เม ื อ ง น ค ร ชุ ม โด ย ป ร ะ ก า ศ ขึ ้ น ท ะ เบ ี ย น เป ็ น โบ ร า ณ ส ถา น 
ขอ ง ชา ต ิ เม ื ่ อ ป ี พ . ศ . ๒ ๓ ๓ ๕ แล ะ พ . ศ . ๒ ๕ ๕ ๐ ต ่ อ ม า ได ้ ป ร ะ ก า ศ ข ึ ้ น ท ะ เบ ี ย น 
ก ํ า ห น ด ขอ บ เข ต อ ี ก ค ร ั ้ ง ห น ึ ่ ง ใน ป ี พ . ศ . ๒ ๕ ๑ ๑ ใน ส ่ ว น ขอ ง ก า ร ขุ ด แต ่ ง บ ู ร ณะ 
แล ะ พ ั ฒ น า โบ ร า ณ ส ถา น ได ้ เง ิ ่ ม ด ํ า เน ิ น ก า ร ค ร ั ้ ง แร ก เม ื ่ อ ป ี พ . ศ . ๒ ๕ ๐ ๕ จ น ถึ ง 
พ . ศ . ๒ ๕ ๒ ๕ ก ร ม ศิ ล ป า ก ร จ ึ ง ได ้ บ ร ร จ ุ ง า น ป ร ั บ ป ร ุ ง โบ ร า ณ ส ถา น เม ื อ ง 
ก ํ า แพ ง เพ ชร ใน แผ น พ ั ฒ น า เศ ร ษ ฐ ก ิ จ แล ะ ส ั ง ค ม แห ่ ง ชา ต ิ ฉบับ ท ี ่ ๕ ร อ บ ท ี ่ ๕ 
(พ . ศ . ๒ ๕ ๒ ๕ - ๒ ๕ ๒ ๑ ) โด ย ใช ้ ชื ่ อ โค ร ง ก า ร อ ุ ท ย า น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ก ํ า แพ ง เพ ชร 

โค ร ง ก า ร อ ุ ท ย า น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ก ํ า แพ ง เพ ชร ม ุ ่ ง เน ็ น ก า ร อ นุ ร ั ก ษ์ 
แล ะ พ ั ฒ น า ก ล ุ ่ ม โบ ร า ณ ส ถา น ท ั ้ ง ภา ย ใน เม ื อ ง เน ื ่ อ ท ี ่ ๕ ๐ ๓ ไร ่ แล ะ เข ต 
อ ร ั ญ ญ ิ ก เน ื ้ อ ท ี ่ ๑ , ๒ ๑ ๑ ไร ่ เพ ื ่ อ ป ้ อ ง ก ั น ม ิ ให ้ ถู ก ท ํ า ล า ย ห ร ื อ ท ํ า ให ้ เส ื ่ อ ม ค ่ า 
พ ั ฒ น า โบ ร า ณ ส ถา น แล ะ บ ร ิ เว ณ เ พ ื ่ อ เป ็ น แห ล ่ ง ม ร ด ก ท า ง ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม 
ก ่ อ ให ้ เก ิ ด ค ว า ม ภา ค ภู ม ิ ใจ ใน ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ขอ ง ชา ต ิ ก ร ม ศิ ล ป า ก ร ด ํ า เน ิ น 
ก า ร เป ิ ด อ ุ ท ย า น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ก ํ า แพ ง เพ ชร อ ย ่ า ง เป ็ น ท า ง ก า ร เม ื ่ อ ว ั น 
พ ฤ ห ั ส บ ด ี ท ี ่ ๑ ๕ เม ษา ย น พ . ศ . ๒ ๕ ๓ ๕ โด ย ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ 
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โบ ร า ณ ส ถา น อ ุ ท ย า น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ก ํ า แพ ง เพ ชร น ั บ เป ็ น ง า น 
ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ท ี ่ เป ็ น เอ ก ล ั ก ษ ณ์ อ ั น โด ด เด ่ น ท ั ้ ง ใน ด ้ า น ก า ร ใช ้ ศิ ล า แล ง 
เป ็ น ว ั ส ด ุ ใน ก า ร ก ่ อ ส ร ้ า ง ร ู ป แบ บ ท า ง ศิ ล ป ก ร ร ม เป ็ น ขอ ง แท ้ ด ั ้ ง เด ิ ม ท ี ่ แส ด ง ถึ ง 
ฝี ม ื อ แล ะ ค ว า ม เช ื อ ขอ ง บ ร ร พ ชน ใน อ ด ี ต ต ล อ ด จ น โบ ร า ณ ส ถา น ร ว ม ก ล ุ ่ ม 
ห น า แน ่ น ใน บ ร ิ เว ณ ป ่ า ธร ร ม ชา ต ิ ซึ ่ ง ย ั ง ค ง บ ร ร ย า ก า ศพ ุ ท ธ ส ถา น เข ต อ ร ั ญ ว า ส ี 
ด ั ง เช ่ น ใน อ ด ี ต ด ั ง น ั ้ น ค ณะ ก ร ร ม ก า ร ม ร ด ก โล ก แห ่ ง อ น ุ ส ั ญ ญ า ค ุ ้ ม ค ร อ ง 
ม ร ด ก ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม แล ะ ธร ร ม ชา ต ิ ขอ ง โล ก จ ึ ง ได ้ ป ร ะ ก า ศ ข ึ ้ น ท ะ เบ ี ย น 
โบ ร า ณ ส ถา น เม ื อ ง ก ํ า แพ ง เพ ชร ร ่ ว ม ก ั บ เม ื อ ง ส ุ โข ท ั ย แล ะ เม ื อ ง ศร ี ส ั ชน า ล ั ย 
เป ็ น แห ล ่ ง ม ร ด ก โล ก ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม ใน ป ี พ ุ ท ธ ศ ั ก ร า ช ๒ ๕ ๓ ๕ 

โบ ร า ณ ส ถา น ขอ ง เม ื อ ง ก ํ า แพ ง เพ ชร เก ื อ บ ท ั ้ ง ห ม ด เป ็ น ศา ส น า 
ใน พ ร ะ พ ุ ท ธ ศ า ส น า น ิ ก า ย เถ ร ว า ท แบ บ ล ั ง ก า ว ง ศ์ โด ย ม ี อ า ย ุ ไม ่ เก ่ า ไป ก ว ่ า 
ป ล า ย พ ุ ท ธ ศ ต ว ร ร ษ ท ี ่ ๑ ๓ ห ร ื อ ส ม ั ย พ ร ะ ม ห า ธร ร ม ร า ชา ล ิ ไท พ ุ ท ธ ศา ส น า 
ใน ส ม ั ย น ั ้ น ม ี พ ร ะ ส ง ฆ ์ ส อ ง ฝ่า ย ค ื อ ฝ่า ย ค า ม ว า ส ี ห ร ื อ ค ณะ ส ง ฆ ์ ท ี ่ ต ั ้ ง ว ั ด อ ย ู ่ 
ใน เม ื อ ง แล ะ ฝ่า ย อ ร ั ญ ว า ส ี ห ร ื อ ค ณะ ส ง ฆ ์ ท ี ่ ต ั ้ ง ว ั ด อ ย ู ่ น อ ก เม ื อ ง ใน ป ่ า 


ว ษ์: 














Standing Buddha image, Wat Phra Si Iriyabot 


Wat Phra Si Iriyabot 

Situated 100 metres to the north of Wat Phra 
Non, this temple has a well, a wash room and a shelter 
like those of Wat Phra Non. Its significant buildings 
include a wihan at the front of the temple on a large base 
which was designed for a walk in a clockwise direction as 
part of religious rites and a mondop located behind the 
wihan. The mondop functioning as the main chedi of this 
temple was constructed in square form with porches on 
four sides. Four niches in each side of the mondop wall 
were built to enshrine Buddha images in four different 
postures, walking, sitting, standing and reclining. At present 
only the standing Buddha image in the south still remains. 
Judging from its forehead and chin, this Buddha image 
belongs to Sukhothai style of art with characteristics of 
the Kamphaeng Phet school. 


Main Chedi of Wat Chang Rob 
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Wat Chang Rop 

Located at the top of the mound in the Aranyik 
area, the remains of this ancient temple comprise the main 
chedi, a base of a large wihan and a pond dug into a bed 
of laterite. The main chedi was built in the form of a bell. 
The uppermost part of its bell - shaped body was 
completely destroyed. Its lower base of vast size was 
built in the form of a quadrangle with steps on four sides 
leading to its upper base which was designed for a ritual 
walk in a clockwise direction. The lower base was highly 
elevated, decorated with 68 sculptures of ornamented 
elephants emerging half bodies from its four sides with 
flora disigns in high relief carved in between. 


Kamphaeng Phet Historical Park 
Maung District, Kamphaeng Phet Province, 62000 
Tel: (055) 711-921 

Hours open : 
Open everyday between 08.00 a.m. - 17.00 p.m. 


Admission fee: 40 baht per head. 
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ae attsncere Phet is an ancient town lying on 
the east bank of the River Ping where inner areas of present 
- day Kamphaeng Phet province are situated. The plan of 
the town is trapezium in shape with its length parallel to 
the river. Its town wall is 2,400 metres long in the north, 
2,160 metres long in the south, 540 metres wide in the 
east and 220 metres wide in the west. 

The town wall was made of laterite with ten gates 
and battlemented parapet on top. Watchtowers were built 
at its four corners and at intervals with the one in qua- 
drangular form at the main entrance. A moat of 30 metres 
wide was dug next to the town wall. Archaeological 
evidences suggest that the water from the River Ping was 
conducted from the front of the town into the moat and 





when the moat overflowed, the water was drained off at 
therearward into a canal. 

Inside and outside the town, there are a large 
number of both big and small ancient monuments in ruins. 
Most of them are remains of sanctuaries, devoted to 
Ceylonese Thevaravada Buddhism. In the heart of the 
town stands prominently Wat Phra Kaeo, a royal temple 
without monastic precinct. To the east of Wat Phra Kaeo 
is located Wat Phra That and to the north are an area 
called Sa Mon (believed to be ancient palace area) and a 
Siva shrine of the Ayutthaya period. Outside the town wall 
in the north, there is a group of ancient monuments built 
on a lateritic mound. This small hill was zoned for forest 
temples (Aranyik precinct) of Kamphaeng Phet. Significant 
temples in this group include Wat Phra Non, Wat Phra Si 
lriyabot, Wat Khong Chai, Wat Nak Chet Sian, Wat Sing, 
Wat Kamphaeng Ngam, Wat Tao Mo, Wat Chang Rob, Wat 
Awat Yai, etc. These ancient monuments in the Aranyik 
precinct are considered typical architecture of Kamphaeng 
Phet because this cluster of lateritic buildings of great size 
on the mound were artistically constructed by local 
artisans. 


There is another ancient town known as Nakhon. 
Chum lying on the west bank of the River Ping or 
opposite to Kamphaeng Phet. The plan of the town is 
rectangular in shape. Located at the mouth of Suan Mak 
canal, the town was once enclosed with three earthen 
ramparts which have been much destroyed by the River 
Ping and the expansion of communities. 

An important group of ancient monuments of 
Nakhon Chum is located outside the town about 500 metres 
from the southern ramparts. The group comprises forest 
temples in Aranyik precinct of Nakhon Chum. Wat Chedi 
Klang Thung, Wat Nong Phikun, Wat Sum Ko and Wat 
Nong Langka are regarded as significant temples of this 


group. 
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History of Kamphaeng Phet 

The River Ping valley in the area of Changwat 
Kamphaeng Phet provides archaeological evidences of 
human settlement before the Sukhothai period. Prehistoric 
finds such as stone axes, fragments of earthenware and 
slags were found at Khao Kalon archaeological site in 
Amphoe Khanuworalakburi and Ban Khlong Muang 
archaeological site in Sub - Amphoe Kosamphi Nakhon. 

Dvaravati artefacts like glass beads and frangments 
of earthenware lamp in Indian style were found in Trai 
Trung, a town on the west bank of the River Ping. It can 
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Wat Khong 


be assumed Trai Trung was located on an ancient route 
between towns in the central plains and communities in 
the area of Changwat Lamphun or Hariphunchai in the 
past. 

Apart from archaeological evidences, legends and 
chronicles also refer to communities in the River Ping 
valley. According to the legend of Singhonawat Kuman. 
Phra Chao Chai Siri escaped from the enemy in the north 
and founded a town named Kamphaeng Phet around the 
11" century A.D. . 

Both archaeological and written evidences point 
out that prior to the Sukhothai period, there was a group 
of people coming to settle in the area of the River Ping 
basin of Changwat Kamphaeng Phet. However, there is 
not much evidence for a change from a prehistoric 
settlement to a town known as Kamphaeng Phet. 

A large number of stone inscriptions and 
architectural and sculptural forms of the Sukhothai period 
bear evidence of the establishment of the towns, 
Kamphaeng Phet and Nakhon Chum after the reign of 
King Ramkhamhaeng the Great of the Sukhothai period. 
At the beginning, Nakhon Chum was likely to be of more 
importance than Kamphaeng Phet. It is said in Stone 
Inscription Ill (Nakhon Chum Inscription) that around 1357 
A.D. Phra Maha Thammaracha Li Thai had Phra Si Maha 
That Chedi constructed in the heart of Nakhon Chum and 
also planted the Bo tree or Si Maha Pho tree which had 
been brought from Ceylon. Later, the town centre was 


removed to the other side of the bank where Kamphaeng 
Phet is situated. The removal of the town centre was due 
to political and geographical reasons. Politically, owing to 
political expansion of Ayutthaya over the northern region, 
the location of Nakhon Chum was unfavourable for 
fighting. Geographically, its river bank was eroded by the 
River Ping and its lowlands were constantly flooded. 
Presumably, Kamphaeng Phet on the east bank 
of the River Ping had an importance role as political and 
administrative centre in the River Ping basin. At the same 
time, Buddhism and art also florished in Kamphaeng Phet 
which, according to the legend of the Emerald Buddha 


Image and Phra Phutta Sihing Buddha Image, was the 
place where the two significant Buddha images already 
mentioned were enshrined for a period of time. 





Wat Sing 


In the Ayutthaya period, Kamphaeng Phet was a 
northern province entrusted significantly with the task to 
defend against Burmese attacts. Its prominence gradually 
diminished and finally became deserted after the sack of 
Ayutthaya by the Burmese in 1767. 

Considering the history of Kamphaeng Phet and 
its location as a link between Sukhothai and Ayutthaya 
with easy access to Lanna in the north, archaeoligical 
evidences found in situ point to its connection with the 








The main chedi of Wat Phra Boromma That 


three kingdoms mentioned above and traces of local 
artistry of Kamphaeng Phet artisans. 


The Establishment of Kamphaeng Phet Historical Park 

Ancient monuments of Kamphaeng Phet and 
Nakhon Chum were safeguarded in 1935 and 1937 by the 
Fine Arts Department through their registration for 
national ancient monuments. In 1968, they were 
registered again with clearly defined boundaries. 
Excavation, restoration and development of these ancient 
monuments were undertaken by the Fine Arts Department 
between 1965 and 1982. The rehabilitation of Kamphaeng 
Phet was incorporated in the 5" National Economic and 
Social Development Plan (1982-1986) under the name of 
Kamphaeng PhetHistorical Park Project. 

The Project of Kamphaeng Phet Historical Park 
aimed at preserving and developing ancient monuments 
situated both in inner Kamphaeng Phet with an area of 
503 rais and its forest temple precinct known as Aranyik 
with an area of 1,611 rais for the purposes of protection 
against their destruction or diminuition in archaeological 
and historical value, development of those areas to be a 
source of education and tourist attraction and 
enhancement of people's awareness and appreciation of 
the cultural heritage of the Thai nation. Kamphaeng Phet 
Historical Park was officially open to the public on April 
18, 1991 with its opening ceremony presided over by H.R.H. 
Princess Maha Chakri Sirindhorn. 


The Historical Park is regarded as architecture 
with its unique features comprising lateritic material for 
building, indigenous design and carftsmanship and 
considerable number of ancient monuments in the forest 
zone with an impressive atmosphere of the Aranyik 
precinct in olden times. The World Heritage Committee of 
the World Cultural and Natural Heritage Convention 
officially proclaimed Sukhothai and its associated cities, 
namely Si Satchanalai and Kamphaeng Phet, Cultural 
Heritage of the world in 1991. 

The ancient monuments of Kamphaeng Phet are 
the remains of Theravada Buddhist sanctuaries of around 
14" century A.D. or during the reign of Phra Maha 
Thammaracha Li Thai. Buddhist monks at the time were 
divided in two groups, namely Khamawasi living in town 
and aranyawasi dwelling in the forest. 


Wat Phra Kaeo 

Situated in the heart of the town, like Wat Maha 
That of Sukhothai and Wat Phra Si San Phet of Ayutthaya: 
this largest temple was designed without monastic 
precinct for monks. Its buildings stand in line from the 


east to the west, parallel to the town wall in the south. At 
the front of the temple, there is an elevated base on which 
the lateritic structure core of the principle Buddha image 
stillremains. Next buildings are a bell - shaped chedi of 
large 


Buddha Images in a wiharn of Wat Pha Kaeo 
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Wat Pha Kaew 


size with singha sculptures surrounding its base, a wihan 
enshrining three stuccoed Buddha images and a bell - 
shaped chedi decorated with elephant figures in stuccoed 
relief round its base, respectively. 

According to legendary documents, the Emerald 
Buddha image and Phra Phutta Sihing Buddha image were 
once enshrined in Kamphaeng Phet, presumably at this 
temple. 





Main Chedi of Wat Phra That 


Wat Phra That 

Situated to the east of Wat Phra Kaeo, the re- 
mains of Wat Phra That comprise the main bell - shaped 
chedi of Kamphaeng Phet style made of brick on an 
octagonal base of different levels, a wihan base made of 
laterite in front of the main chedi and a subordinate stupa 
at each front corner of the lateritic wihan. 





Ancient Palace or Sa Mon 

Located to the north of Wat Phra Kaeo adjacent 
to the northern town wall near Saphan Khom gate, this 
ancient palace is surrounded by earthen ramparts on four 
sides in the form of a rectangle with a quadrangular pond 
in the middle. By means of archaeological excavation, 
bases of buildings and fragments of tiles for covering 
roofs, earthenware, tools and utensils were found in a 
large number. 


Siva Shrine 

This is the only Hindu sanctuary found in 
Kamphaeng Phet. Its rectangular base made of laterite 
still remains to be seen. Formerly, the shrine was built to 


enshrine a bronze statue of Siva. According to an 


inscription cut on its pedestal, Chao Phraya Si 
Thammasokarat had this stutue created in 1510 A.D., 
corresponding to the reign of Somdet Phra Ramathibodi II 
of Ayutthaya. The repair of roads and irrigation canals 
and the renovation of Buddhist shrines of holy relics (Phra 
That) both in and outside the town were mentioned in the 
said inscription. 


Statue of Siva found at 


the Siva Shrine 
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Wat Phra Non 


Wat Phra Non 

Situated outside the town towards the north in 
the area called Aranyik (forest temple precinct), buildings 
in this temple were mostly made of laterite. In front of the 
temple, there are a well, a wash room and a shelter. In the 
temple a base of the ordination hall with octagonal 
columns is at the front. Ajacent to the already mentioned 
base is a wihan building formerly enshrining a reclining 
Buddha statue regarded as the principle Buddha image of 
this temple. Each pillar in the wihan was made of a whole 
piece of laterite of huge size. The top part of each pillar, 
providing a place for timber joints, points to timber - struc- 
tured roof of the wihan. The lateritic wall of the wihan was 
built in the form of balustrades. Behind the wihan base 
stands the main bell shaped - chedi of this temple. Apart 
from the buildings mentioned above, there are many more 
of the ancient ruins within this temple. 


Wat Phra Si lriyabot 



































อ ุ ท ย า น ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 


ก ํ า แพ ง เพ ชร ® ii 


KAMPHAENG PHET HISTORICAL PARK ว ั ด ร ี ม ท า ง ว ั ด อ า ว า ส ให ญ่ 
WAT RIM TANG ว ั ด บ ะ ด อ ก WAT AVASA YAI 


WAT. MA: KHOK x ¥ ao = oe 
ว ั ด ม ะ เด ล ็ ด F ee จ ํ า พ น ่ า ย บ ั ต ร | | / จ 4 | 
WAT MA KHET Snia TICKET = 
ส ํ า น ั ก ง า น ๕ ศู น ย ์ ข้ อ ม ู ล |G 
A (A) INFORMATION CENTER 
ว ั ด ต ะ แบ ก ด ู ่ % 











ว ั ด พ ท า ร า ม 


ร WAT TABAEK KU WAT PEKARAM 


ว ั ด ก ร ส ี น ้ อ ง 
WAT KRU SI HONG 








ว ั ด ก ํ า แพ ง ง า ม 


ว ั ด ช้ า ง ร อ บ WAT KAMPHAENG NGAM 
WAT CHANG ROB ES 


A) 


ว ั ด เจ ด ี ย ์ ก ล ม p 
WAT CHED! KLOM 


@ = eee 


ว ั ด ข้ อ ง ชั ย 
WAT KHONG CHAI 


A) 


ว ั ด เข า ล ู ก ร ั ง 
WAT KHAO LUK RANG 





ว ั ด พ ร ะ ส ี อ ี ร ี ย า บ ท ลี 

ร ้ อ ปะ บ้ ว ง ง า ม WAT PHRA SI IRIYABOT 

WAT MA MUANG NGAM A) % =A 
ว ั ด น า ด เจ ็ ด เด ี ย ร ว ั ด ฟ ร ะ น อ น 

WAT NAK CHET SIEN WAT-PHRA -NON 


ว ั ด ร า บ ร ณ ร ง ด ์ | ว ด ป ่ า ม ื ด | 


WAT RAM RONNARONG WAT PA MUED 
จ ํ า ห น่า ย บ ั ต ร 
TICKET 





ว ั ด ต ะ แบ ก 
WAT TA BAEK 


a z ว ั ด ป ่ า ม ี ด ใน า 
IGRI WAT PA MUED NA} ว ิ ด ป า ม ิ 

WAT MA PHI en 
ว ด ป า แล ง 


Tecan 
ขั ว จ ไห้ ห้ ป i 



















ว ั ด ด ง ห ว า ย 
WAT DONG WAL csa 


-WAT SA KAEO EY 
ว ั ด ด ง อ ้ อ ย ( 
WAT DONG OI NY 






WAT CHANG 





















Dene 





5 5 ว 
TAO TGATE FORTRESS. = 






ot 


๒ ตา ล ห ล ั ก เม ื อ ง = 


> CITY PILLAR SHRINE _ 





ne 





เซ อ 






ว ั ด พ ร ะ ร า ต ุ 
WAT PHRA THAT 










-WAT PHRA BOROMMA THAT NAKHON CHUM 





ง 
Co 


แผ น ท ี ท ่ อ ง เท ี ย ว 


